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Israiroꞌsa sëquërëꞌ 
quëran parisitopisoꞌ

1 
 1 Caso Coiroco. Tata huëso, Pitoiro 
itopi. Iporaso Sinioro huanarëso 

pochin anito të rin coso, ninshi ta ran-
quëma.
 2 Cota huën tonquë masho yan-

quëma yahuë ra ma so pita,
yaipi ina huën tonquë yahuë ra-

ma so pi tanta,
noya natanco sha hui chin quëma:
¡Tëhuën cha chin co onpo ronta 

nina ma so huë nisarama!
Shima sho në ma pi tanta yahuëa-

pona,
¡tëhuën cha chin co onpo ronta 

ina pochin nichin pi huë!
 3 Ipora nisa ra maso, canpi tanta 

hui na ma pita sha hui toco.
Inapi tanta, hui ni na pita sha hui-

china.
Shipa ri ma pita piquëran hua-

hua to pi sonta, sha hui china.
 4 Yahuë rë huaso nopaquë 

sëquërë huë sa huaton,
yaipi cosharo pëya të rin poa.
Nisha nisha nipi so pi tari niya-

huë rëton huë ca tona, napo të-
ri nënpoa.

 5 Nopi ra huë tën quëma, ¡huën-
sëco huachi!

Huino paya të ra ma so pita, sëta-
toma nanëco.

Oparorosa sëquë rëri pëyarin 
niton,

co huachi huino nica caiso 
yahuë rin huë.

 6 Sëquë rë ro saso chiní quën 
sontarosa huënton pochin 
nica tona,

yahuë rë huaso nopaquë 
yaconpi.

Yaipi yanquë ra hua tona, nara-
më rosa pëyarin.

Papini natë quën quëran 
mápinën pëyarinso pochin 
nipi.

 7 Yaipi oparo nën poa pita pëyapi.
Yaipi iqui ra ro santa pëyapi.
Shahuë tën quëran huarë capa-

tona, ironan tërin.
Sëpain pi tanta, huiri nan taquë 

huarë aporin.
 8 Nasha soya huan soin chimin-

pa china,
co napion ancan taton, nanërin.

 9 Inapo cha chin corto huaa no-
santa nanëpi.

Co huachi Yosë marë tëranta
cosharo, huino, inapita quëpi-

huë niton, napopi.
 10 Imino saquë capa cosharo 

huachi.
Nichi mi yan to hua chi nara sëto-

piso pochin nopanta, tana-
huan tárin.

Triconta capa ninin.
Oparo rosa, oripo rosa, inapi-

tanta yanirin.
 11 Imin cama yon quëma, sha të ra-

ma so pita tapi të ri nën quëma.
Trico, sipata, inapita sha pi ra-

ma huë,
co huachi nitë rinso masa ra ma-

huë.

Coiro pënëntërinsoꞌ
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Napoaton co napion ancan ta-
toma, nanëco.

 12 Oparo rosa, iqui rarosa, 
cranata huayorosa,

inapi tanta yanipi.
Mansa na rosa, palme ra rosa,
nisha nisha nara rosa nipi so pita, 

yanirin.
¡Inapoa tëhua Cota huën tonquë 

yahuë rë hua so pi taso,
co napion cancan ta caso 

yahuërin!
 13 Corto huaa no san quëma:

Canpi taso Sinioro arta ro nënquë 
saca të rama.

Yosë nënpoa chino të rë huaso 
pëiquë,

co huachi Sinioro marë 
cosharo, huino, inapita 
quëpi huë.

Napoaton sëto në maquë sacatën 
amo sa hua toma,

yaipi tashi nanëco.
 14 Yaipi Cota huën tonquë piya pisa 

ayon to na hua toma,
ayono nica caiso camaico.
Sinio ro nënpoa chino të rë huaso 

pëiquë
yaipi ansia no santa, niyon-

toina.
Niyon to na hua tona, cata-

huain poaso marë Sinioro 
nonchina.

 15 Anain ta caso tahuëri nani nani-
riarin.

Ina tahuëri nani hua chin, 
¡mahuán tacha nisa rëhua 
paya!

Naporo Sinio roso ata hua ta rin-
poa.

Yaipi nani ta paton inapo ta-
rinpoa huachi.

 16 Canpoara yapi ranpoa quëran 
chachin

sharosa osërë të ri nën poaso 
ninë hua.

Napoaton co huachi Sinioro 
pëinënquë capa cancan të rë-
hua huë.

 17 Nopa tapa ro piquë yapirin 
sha pi ri na huë,

co ona nin huë niton, inaquë-
ran chin chiminin.

Napoaton co huachi trico maca-
caso yahuëa pon huë.

Cosharo tapa caiso pëiro santa, 
capa nan të sá chin quëpa ri-
tërin.

 18 Pëta hua ro santa tana tona, 
yamo ro tona, nonca ro rápi.

Ohua ca rosa pasto yoní pi ri na-
huë, co quënan pi huë.

Ohuica huën to no santa, tana-
tona, yamo ro tona, taqui-
rapi.

 19 Inapoatoi Sinioro nonta rain-
quën.

Inotë roquë pastorosa yahuë-
rinso,

pëni ahui qui të ra piarin.
Yaipi nara ro santa yahuë rinso 

napo tërin.
 20 Tanan masha rosa quëran 

huarë nonca ro tona,
nontatë pochin nita ri nën quën.
Isha na rosa yani ra piapi,
pastorosa yahuë rin quënta, 

pëni ahui qui të ran ta rarin.
Napoaton inahuanta napopi.

Anaꞌintacaso tahuëri

2 
 1 Quiro sarin nina noso, Sinio-

rori huayonin.
Inaquë pëinën yahuë caso marë 

huayonin.
Inaquë niyá tain pi chin yahuë-

caiso marë apaito sonta ro-
sari,
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tron pita pihui tona huë huë piro 
huësarinso sha huiina.

Ina natan pi so pi tanta, chiní quën 
“yai,” tatona

napo rinso anapita israirosa 
sha hui china.

Co hua quiya quëranhuë Sinioro 
anain tiin poaso tahuëri 
naniarin.

Napoaton yaipi Cota huën-
tonquë yahuë pi so pita

paya na tona ropa china.
 2 Ina tahuëri nani hua chin huë-

huë piro tashi nan tápon.
Chitorori pii rotë icopi to-

hua china tashi nan të rinso 
pochin nisarin.

Panca sontarosa huënton chiní-
quë no sa rá chin huësapi.

Moto pi ro sa ta quë chin pantë rë-
ra hua tona huësapi.

Tahuë ri ria hua china api ninso 
pochin niriapi.

Iráca quëran huarë co insonta 
ina pochin nichi nin huë.

Ana tahuë rinta co huachi ina 
pochin nisa pi huë.

 3 Ina sonta ro saso, pën anaroá-
chin masha ahui qui të rinso 
pochin

yaipi quënan piso pëya rapi.
Cohuara nahuë yá të ra soi huë, 

nani masha huiqui të ran-
tarin.

Nani nahuëpi piquë raonta, pën 
co sanoa rin huë.

Cohuara inapita canquiá të ra-
soi huë,

isoropaso noyá pia chin nararo 
pochin nipi rin huë.

Inapita nahuë hua china, topinan 
ihua na nárin patapi.

Co mashari tëranta chaë ta pon-
huë.

 4 Ina sonta ro saso, cahua rio rosa 
pochin yanopona.

Cahua rioquë panapi sontaro 
pochin chiní quën taa pona.

 5 Moto pi ro saquë niitona yanpon 
topa china, chiní quën 
tënëntapona.

Quira toro na nosa taa hua-
chi nara huanë rën të rinso 
pochin nisapi.

Nara yanimë huëya hua china, 
tënën të rinso pochin nipona.

Chiní quën sontarosa huënton
niahuë caiso marë noyá niaco-

piso pochin nisapi.
 6 Canqui ra piso nica tona, yahuë-

huanosaso sha pi ta pona.
Papi tëhua ta tona ropa ta pona.

 7 Inimi co ro saso,
ahuë chan to piso sontarosa 

pochin ahuë ta caiso marë 
taa pona.

Paira ro santa nanpë ta pona.
Co pëshon po na rai huë, notë-

quën pasapi.
 8 Co niya ta ta po na rai huë, anaya 

anaya notë quën pasapi.
Onponta pëchi nanquë shinërë 

tëya nan ta pi ri na huë,
pantë rë pi quë ran chin pasapi.

 9 Quiro sarin ninano yacontapi. 
Pairanën aipi taa rapi.

Pëiro saquë nanpë rapi.
Huin ta narosata quë chin ihuatë 

pochin pëiquë yaco napi.
 10 Yaipi isoro paquë yahuë pi so-

pita paya na tona,
Sinioro notë nanquë ropa ta pona.
Pii ro tënta nacon nacon tapon.
Pii, yoqui, inapi tanta taco piapon.
Tayo ra ro santa co huachi api-

na pon huë.
 11 Sinio ronta pinën quëran sonta-

ro nën pita acora huaton,
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huira pochin chiní quën 
nonsarin.

Hua hua yá të rahuë sonta ro nën-
pita yahuë tërin.

Natë rin so pi taso, co pichi chi ná-
chin huë.

Sinioro anain tiin poaso tahuëri 
nani hua chin,

¡ma huëhuë pi rocha nisarin 
paya!

Ina tahuëri nani hua chin co 
insonta ahuan ta rin huë.

Yaꞌipi cancanëna quëran 
Sinioro nontaantacaiso 

marëꞌ pënëninsoꞌ

 12 Sinio roso nipi rin huë, tapon:
“Yaipi canca nëma quëran casá-

chin chino toco.
Ayono nica toma chiní quën 

nontoco.
Osha nëma yonquia toma 

nanëco,” tënin.
 13 Sinioro chachin tahuë rë taan-

taco. Inaso Yosë nënpoa.
Co napion sëto hua ta mara, moto 

sëmorama.
Ina pochin cancan ta toma, osha-

nëma marë sëtoco.
Sinio roso, noyá pia chin cancan-

taton, anaroá chin yano so-
ro tërin.

Co anaroá chin nohui të rin huë. 
Noso ro mia të rin poa.

Inaso, co insonta anain ta caso 
nohuan të rin huë. Naporin.

 14 Tapona napo ra maso marë 
Sinioro noso roá pi rin quë ma-
huë.

Noso roa tën quëma cosharo, 
huino, inapita

ina pëinënquë ano ca maso 
marë apa tiá pi rin quë ma-
huë.

 15 Quiro sa rinquë tron pita pihui-
toma piya pisa ayon tonco.

Niyon ton pa china, ayono nica-
caiso marë shahuico.

 16 Yaipi Yosë piya pi nën pita ayon-
tonco.

Ina camai të rinso nica toma, 
Sinioro marë nita paco.

Masho ya rosa, paiya rosa, hua-
hua rosa,

sho sho pia hua rosa quëran 
huarë, quëina.

Nasha nima pi so pi tanta,
quëhuën piso patoana huë shi ra-

hua tona, huëina.
 17 Sinioro marë saca to piso corto 

huaa no santa, nanëina.
Yosë pëinën ishpa na mën notë-

nanquë artaro yahuë rinso, 
co aquë ya huë.

Ina huán cana huani ra hua tona,
piya pisa marë Sinioro 

nonchina:
“Piya pi nën pita Sinioro tëhuë ta-

të nën osha huan piso, inqui-
të quë.

Piya pi nën pi tacoi nipi rai huë co 
cata hua hua tan coi huë, ana-
pi taso tëhua po nacoi.

Ama anapita nacionosa cana-
ra hua to nacoi, huaa nën chi-
na coi so huë.

Inapi taso co chino to pi ri nën huë, 
cana ra hua to nacoi:

‘¿Inata nipa chin israirosa Yosë në-
nari cata hua rin huë?’ tosapi,”

ichina.

Israiroꞌsa noya acoantacaso 
Siniorori shaꞌhuitërinsoꞌ

18-19 Sinioro camai të rinso chachin 
corto huaa no sari nonto hua chi nara, 
inaso piya pi nën pita noso ro rinso, 
ano tarin. Inapita noso roaton itapon:
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“Noyapa. Napo rama niquë-
huarë,

ca nohuanton trico nëma noya-
taan tapon.

Oparo santa huino nian ta maso 
marë, noya taan tapon.

Oripo ro santa toma ocoyan ta-
maso marë, yahuëan tapon.

Nani rinso chachin yahuë taan-
ta rin quëma niton,

co huachi tana po ma huë.
Co huachi yamo ro po ma huë.
Inpio ro santa, co huachi tëhuai-

në maso yahuëa pon huë.
 20 Norti quëran sëquërë huë piso, 

apa ta ran quëma.
Inapoato inotëro parti tëya ta-

rahuë.
Quëchi to pi so pi taso, chimirii 

marëpa inquii ta rahuë.
Piquëran papi so pi tanta, marë 

pancaipa inquii ta rahuë.
Nonë na pi taso chana ta tona, 

anahua napon.
Canpita cata hua huan quë maso 

marë
huë huë piro ninin so pita nisa-

rahuë,” tënin.
 21 Cota huënton nopa nënquë 

yahuë pi so pita capa cancan-
china.

Napo ra hua tona ama huachi 
tëhuai na so huë.

Sinioro chachin piya pi nën pita 
cata hua caso marë

huë huë piro ninin so pita nisarin 
niton, capa cancan ta pona.

 22 Tanan masha ro san quë manta, 
ama huachi payan co so huë.

Cosharo yahuëan tarin niton, 
co tana tëpa pon quë ma huë.

Pastorosa yahuë rinquë pasto 
pëto të ran tapon.

Nara ro santa nitaan tapon.

Iqui rarosa, oparo rosa, inapi-
tanta sacó shin nitaan ta-
pona.

 23 Quiro sa rinquë yahuë ra ma so pi-
tanta, capa cancan toco.

Yaipi Cota huën tonquë yahuë-
ra ma so pita, noya cancan-
toco.

Sinio roso Yosë nënpoa niton, 
ina yonquia toma noya 
cancan toco.

Ina nohuanton nohuan ta sëhua 
chachin onaan tarin.

Iráca, tahuë ri nënquë chachin 
ona ninso pochin niaan tarin.

 24 Imin cama yorosa noto huaro 
trico maca pona.

Huino, toma, inapi tanta noto-
huaro yahuë ta pona.

 25 Ina quëran Sinioro taan tarin:
“Sëquë rë rosa apa tá pon quëma,
naa piipi co manta mana ma-

huë.
Inapi taso sontarosa huënton 

ata huan ta caiso marë
apapiso pochin carima apa të-

ran quëma.
Ina pii pi ro saquë co manta 

mana ma so huë
ihuë rë ta huan quë maso marë 

nacon nacon quëtaan ta pon-
quëma.

 26-27 Inapo to hua tën quëma, noyá 
natëaquë huarë cosha ta-
rama.

Inapoa toma chino ta ra maco.
Canpita cata hua huan quë maso 

marë
huë huë piro ninin so pita ninahuë 

niton, chino ta ra maco.
Inapo to hua tën quëma yaipi 

israirosanquëma:
‘Tëhuën cha chin Sinio ro nën-

poaso, Yosë.
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a
 3.2 Cosa hua toso: Sinioro Coisë pochin nisarin, tapon naporin. 

Co ana yahuë rin huë ina 
pochin chino ta caso.

Inasá chin cata hua rin poa,’ tosa-
rama.

Naporo quëran huarë co huachi 
onpo ronta tapa na po ma huë,” 
tënin.

Yosë, ispiritonën 
aꞌpaimacaso shaꞌhuirinsoꞌ

 28 Naquë ran chin Sinioro taan tarin:
“Ina tahuërisa nahuë rinso 

piquëran,
ispi ri to nëhuë yaipi piya pi në-

huë pita aya coan can ta rahuë.
Inapo to huato, hui na ma pita 

quëma pisa, sanapisa,
yonqui ra huëso sha hui pona.
Masho ya ro santa hua na ta pona.
Hui na pi santa huanarëso pochin 

ano të ra huëso, nisapi.
 29 Piya pi nëma quëma pisa, 

sanapisa, inapi tanta
ispi ri to nëhuë aya coan can ta-

rahuë.
 30 Ca nohuanton panca masha 

inápaquë yanorarin.
Quënan pa china paya napi.
Isoro pa quënta, piya pisa ayon-

quia huaso marë masha 
acoa rahuë:

Huënai, pën, conai tomon të-
rinso, inapita nisapi.

 31 Piinta tashiarin. Yoquinta, 
huënai pochin nisarin.

Cohuara anain ta huaso tahuëri 
nani yá të ra so huë, napoarin.

Ina tahuëri nani hua chin, papi 
huë huë piro nisarin,” tënin.

 32 Sinioro chino to pi so pi taso nipi-
rin huë, chimirin quëran 
chaë sapi.

Sinioro napo rinso chachin 
huayo nin so pi taso, chaë sapi.

Quiro sarin nina noquë 
chaëcaiso yahuëapon 
niton, napoapi.

Nisha nisha nacionoꞌsa 
anaꞌintahuaton, israiroꞌsa 

noya acoantarinsoꞌ

3 
 1 Ina quëran Sinioro taan tarin:
“Ina tahuëri nani hua chin, Cota 

huën tonquë yahuë pi so pita,
Quiro sarin nina noquë yahuë pi-

so pita, inapi taso
yahuë piquë chachin noya noya 

yahuëan ta pona.
 2 Yaipi nacionosa ayon to na-

rahuë.
Ayon to na huato, Cosa huato a 

moto piana itopiquë
tëhuë piso marë notë quën sha-

hui ta rahuë.
Israirosa napo to piso marë 

notë quën sha hui ta rahuë.
Inapi taso piya pi në huë pita nipi-

ri na huë,
yaipi isoro paquë ayan quëpi.
Nopa në nanta, nipa to ma ta tona 

huaa nën të ra piapi.
 3 Piya pi në huë pita, nica na piso 

pochin nica tona, nipa to ma-
topi.

Quëma pia hua rosa, sana pia-
hua rosa, inapi tanta paa na-
piapi.

Ina marë coriqui mapi so pi taso, 
huino paanatona iquipi.

Monshi huantë sana pi sarë 
poca tona, iquipi,” tënin.

 4 Naquë ran chin Sinioro taan tarin:
“Tiro, Siton, Huiristia, inaquë-

pita yahuë ra maso,
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co carin quëma manta onpo të-
ran quë ma huë.

Napoaton co piya pi në huë pita 
ahuëa maso marë huë ca ca-
maso yahuë rin huë.

Yai huë rë ta to maco napo hua-
tama, tachatoma yahuëco.

Nihui hua chi nara yama pa to piso 
pochin yani to hua ta maco,

co manta quëta ran quë ma huë.
Ina pochin cancan ta toma apipa-

ta maco,
anaroá chin anain ta ran quëma.

 5 Canpi taso, prata nëhuë, 
oronëhuë,

masha paton yahuë të rin co so-
pita, inapita ihua ra maco.

Inapita matatomaco, maman shi-
nëma

mosha ra maso pëiro saquë 
acorama.

 6 Cota huën tonquë yahuë pi so-
pita,

Quiro sa rinquë yahuë pi so pita, 
inapita masa hua toma,

áquë quë pa rama.
Inaquë cricorosa paan të rama.

 7 Inapo to pi ra ma huë,
paanatoma into huaso aparama 

quëran, cari ocoian ta rahuë.
Canpi taso nipi rin huë, anain ta-

tën quëma piya pi në huë pita
apari si të ra maso pocha chin nita-

ran quëma.
 8 Huinamanta 

quëmapiahuarosa, sana-
pia hua rosa,

inapita Cota huënton israirosa 
paan tatë pochin nita rahuë.

Inapo to huato, inahua rinta Sapa 
piya pi rosa paan ta pona.

Inahuaso, inotëro parti yahuëpi.
Ca Sinio roco sha hui ta ran-

quëma,” tënin.

 9 Naquë ran chin Sinioro taan-
tarin:

“Nisha nisha nacionquë yahuë-
pi so pita sha hui toco.

Sontarosa huën to nëna sha hui-
toco noyá niacoina.

Piya pi në huë pita ahuë caiso 
marë noyá niacoina.

Chiní quën cancan to pi so pita 
përaina.

Papi ahuëton nipi so pita huëina.
 10 Nanparosa quëran, sahuë ni-

rosa ocoiina.
Yaqui to nanosanta, nansarosa 

ataran china.
Sanpa tënta nipi rin huë: ‘¡Caso 

chiní quënco!’ chin.
 11 Yaipi nacio no san quëma Cota 

huënton yayo ra na ma so pita,
mano ra hua toma ahuë ta maso 

marë huëco.
Sano piya pi rosa quëran huarë 

ahuë tonapi tarain.
 12 Nisha nisha nacionquë yahuë-

ra ma so pita
noyá niaco ra hua toma, Cosa-

huato moto pia naquë 
pamaco.

Inaquë yaipi nacio no san quëma 
niyon tonco.

Napo hua tama, ca Sinio roco 
coisë pochin nicato

masona onpotahuanquëmaso 
notë quën sha hui ta ran-
quëma.

 13 Canpita yonquirapitënquëma 
napoa rahuë: Isopi taso, papi 
co noya huë cancan topi.

Ina marë ca Sinio roco chachin
trico noyá caya hua china yaqui-

rëso pochin nita rahuë.
Opanta caya hua china,
topoi ra hua tona huino nipiso 

pochin nita rahuë.
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Inapo ta huato, yaipi isopita 
ata huan ta rahuë, tosa-
rahuë.

 14 Papi noto huaro piya pisa ina 
moto pia naquë niyon to na-
pona.

Naporo ca Sinio roco masona 
onpo ta caiso sha huipo.

Nani anain ta huaso tahuëri 
nani riarin niton, napoa-
rahuë.

 15 Ina tahuëri nani hua chin, pii 
tashiapon.

Yoqui, tayo rarosa, inapi tanta, 
co huachi api na po na huë.

 16 Quiro sarin quëran ca Sinio roco 
camai tato,

huira tënën të rinso pochin nisa-
rahuë.

Yaipi isoropa nacon nacon-
tapon.

Pii ro tënta nacon nacon tapon.
Israi ro saso nipi rin huë, piya pi-

në huë pita niton,
cari chachin noya papo yapo.

 17 Naporo canpi taso 
israirosanquëma:

‘Tëhuën cha chin Sinio roso, 
Yosë nënpoa,’ tosa rama.

Quiro sa rinso huayo nahuë 
niton, inaquë yahuëapo 
huachi.

Naporo inaquëso, noya sá chin 
nica pona.

Co huachi nisha ro sari minsëa-
pon huë.

 18 Cota huënton inimi co nën pita 
anain të ra huëso piquëran,

papi noto huaro oparorosa 
yahuëapon.

Napoaton huino sacó shin nica-
pona.

Pasto ro santa noya noya tapon 
niton,

ohua ca rosa noto huaro sho-
shoi matapi.

Moto pi rosa, moto pia hua rosa,
inaquë pita isharosa pairin.
Ina pairinso pochin huino, sho-

shoi, inapita yahuëapon.
Isha ro santa Cota huënton 

nopa nënquë yahuë rinso,
panca pancai rosa nica pona.
Chino të ri na coso pëiquë 

chachin, nopa quëran isha 
pipipon.

Inaso pancai ta huaton, Sitin 
moto piana itopiso, patapon.

 19 Iqui pi torosa nopa në naso nipi-
rin huë, tahuan tapon.

Itomorosa nopa në nanta, 
inotëro tara napon.

Inapi taso, Cota huën tonquë 
yahuë pi so pita ahuëpi niton, 
napoapi.

Yahuë piso nopaquë chachin
co manta onpo pi ri na huë, tëpa-

piso marë napoapi.
 20-21 Inapo piso marë, cari ihuë rë ta-

rahuë.
Anapita masha onpo ta tona 

nain pi so pi taso, co nichaë-
po huë.

Quiro sa rinquë, Cota huënton 
nina no ro saquë,

inaquë pi taso nipi rin huë, 
israirosa yahuë rá pona.

Caso Sinio roco, Quiro sarin 
nina noquë yahuëápo,” 
tënin. 

Joel 3

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe




